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Engkau memang benar, ya TUHAN, bilamana aku berbantah dengan Engkau! Tetapi aku mau berbicara dengan
Engkau tentang keadilan: Mengapakah mujur hidup orang-orang fasik, sentosa semua orang yang berlaku tidak
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Engkau membuat mereka tumbuh, dan mereka pun juga berakar, mereka tumbuh subur dan menghasilkan
buah juga. Memang selalu Engkau di mulut mereka, tetapi jauh dari hati mereka.
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Ya TUHAN, Engkau mengenal aku, Engkau melihat aku, dan Engkau menguji bagaimana hatiku terhadap
Engkau. Tariklah mereka ke luar seperti domba-domba sembelihan, dan khususkanlah mereka untuk hari
penyembelihan. --
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Berapa lama lagi negeri ini menjadi kering, dan rumput di segenap padang menjadi layu? Karena kejahatan

penduduknya binatang-binatang dan burung-burung habis lenyap, sebab mereka telah mengira: "Ia tidak akan
melihat tingkah langkah kita!"
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"Jika engkau telah berlari dengan orang berjalan kaki, dan engkau telah dilelahkan, bagaimanakah engkau

hendak berpacu melawan kuda? Dan jika di negeri yang damai engkau tidak merasa tenteram, apakah yang
akan engkau perbuat di hutan belukar sungai Yordan?
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Sebab saudara-saudaramu dan kaum keluargamu, mereka sendiri juga berbuat khianat terhadap engkau;
mereka juga bersama-sama di belakangmu. Janganlah percaya kepada mereka, sekalipun mereka berkata manis

kepadamu!
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Aku telah meninggalkan kediaman-Ku, telah membuangkan negeri milik-Ku; Aku telah menyerahkan buah hati-
Ku ke dalam tangan musuhnya.
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Negeri milik-Ku sudah menjadi seperti singa di hutan bagi-Ku; ia mengeraskan suaranya menentang Aku, sebab
itu Aku membencinya.
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Negeri milik-Ku sudah menjadi seperti burung belang bagi-Ku; burung-burung buas mengerumuninya. Ayo,
kumpulkanlah segala binatang di padang, bawalah untuk menghabiskannyal!
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Banyak gembala telah merusakkan kebun anggur-Ku, memijak-mijak tanah-Ku, dan membuat tanah kedambaan-
Ku menjadi padang gurun yang sunyi sepi.

D Y i~ R A et S 1= [~ "
semua- disunyikan sunyi  atasku berkabung menjadi-kesunyian mereka-menjadikannya
H3605 H8074 H8076 HO056
2 v oy Y TN I @
hati di-atas- menaruh orang tidak-ada karena negeri
HO376  HO369 H0776

Ya, mereka telah membuatnya sunyi sepi, sunyi sepi tanah itu berkabung di hadapan-Ku! Sunyi sepi sekarang
segenap negeri itu, tetapi tidak ada orang yang memperhatikannya.
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Para pembinasa telah datang melintasi segala bukit gundul di padang gurun; sebab pedang TUHAN mengamuk
makan dari ujung negeri yang satu ke ujung lain; tidak ada damai bagi segala yang hidup.
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Mereka telah menabur gandum, tetapi yang dituai adalah semak duri; mereka telah bersusah payah, tetapi
usaha mereka tidak berguna; mereka malu karena hasil yang diperoleh mereka, akibat dari murka TUHAN yang
menyala-nyala."
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Beginilah firman TUHAN: "Mengenai sekalian tetangga-Ku yang jahat yang telah mengusik negeri yang telah
Kuberikan sebagai milik pusaka kepada umat-Ku Israel, bahwasanya Aku akan mencabut mereka dari tanah
mereka dan Aku mencabut kaum Yehuda dari tengah-tengah mereka.
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Tetapi setelah Aku mencabut mereka, maka Aku akan menyayangi mereka kembali. Aku akan mengembalikan
mereka masing-masing ke milik pusakanya dan masing-masing ke negerinya.
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Dan jika mereka sungguh-sungguh belajar cara hidup umat-Ku sehingga bersumpah demi nama-Ku: Demi
TUHAN yang hidup, seperti tadinya mereka mengajar umat-Ku untuk bersumpah demi Baal, maka mereka akan
dibangun di tengah-tengah umat-Ku.
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Tetapi jika mereka tidak mau mendengarkan, maka Aku akan sungguh-sungguh mencabut dan membinasakan
bangsa yang demikian, demikianlah firman TUHAN."
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